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O que vai alcançar com este curso?
Vai aprender a falar, compreender, ler e escrever em situações do quotidiano, profissionais e sociais.

Este livro é adequado para estudo independente (com a app) ou para utilização com um professor.

Use vocabulário prático para o dia a dia e trabalho
Compreender a língua falada e escrita
Escrever e-mails, mensagens e textos profissionais curtos
Prepare-se para exames oficiais como Państwowe Egzaminy Certyfikatowe z Języka Polskiego

Para quem é este livro?
Este livro foi concebido para profissionais adultos que procuram estrutura e progressos rápidos.

Cada aula segue uma estrutura clara:

1. Vocabulário e frases úteis
2. Diálogos e situações do quotidiano
3. Explicações gramaticais claras
4. Exercícios guiados com prática passo a passo
5. Leitura, escuta, fala e escrita

Uma lista completa de vocabulário e de conjugação de verbos está incluída no final do livro como
referência.

Autoavaliação - Nível A2

Compreensão auditiva: Consigo compreender frases e vocabulário comuns sobre temas pessoais.
Consigo captar os pontos principais em mensagens simples.
Leitura: Consigo ler textos curtos e simples e encontrar informações em materiais do quotidiano.
Interação oral: Consigo lidar com trocas curtas sobre temas familiares, embora tenha limitações
em manter conversas.
Produção Oral: Consigo descrever o meu passado, a minha família e o meu trabalho em termos
simples.
Escrita: Consigo escrever bilhetes curtos e cartas pessoais simples.

Como usar a aplicação coLanguage (áudio + autoavaliações)?
Digitalize o código QR de cada lição para aceder a áudio, vídeo, testes, treino de pronúncia e exercícios
interativos.

App:

https://app.colanguage.com/pt/polones/programa/a2
 



Como utilizar este curso como professor?
Este curso oferece um programa completo alinhado ao CEFR com aproximadamente 60–80 horas de
ensino. Concebido para professores atarefados, as aulas estão prontas a usar e exigem tempo mínimo
de preparação.

Cada capítulo inclui:

Desenvolvimento de vocabulário estruturado
Prática comunicativa baseada em situações para contextos quotidianos e profissionais
Prática guiada de gramática
Tarefas integradas de leitura, audição, fala e escrita

Apoio visual de ensino para utilização online e em sala de aula
Digitalize o código QR em cada aula para aceder a materiais digitais que apoiem o ensino presencial:

Áudio, pronúncia e materiais em vídeo
Exercícios gramaticais extra e atividades de conversação
Imagens e suporte visual para prática de fala contextual
Copiar folhas de trabalho para o Google Docs ou ferramentas similares para prática de escrita em
tempo real

Gerir grupos, trabalhos de casa e preparação de aulas
Use o nosso portal de gestão escolar para organizar e apoiar os seus alunos:

Monitorizar o progresso dos alunos, desafios e resultados das correções
Enviar trabalhos de casa e materiais de preparação de aulas (com traduções) para grupos

Mais informações sobre ferramentas digitais: 

Avaliação e Avaliação - Nível A2

Alcance: Usa padrões e frases básicas para comunicação quotidiana simples
Precisão: Utiliza estruturas simples, mas comete erros básicos
Fluência: Pode falar em frases muito curtas com pausas
Interação: Consegue responder a perguntas, mas tem dificuldade em manter uma conversa
Coerência: Liga palavras com conectores básicos como "e", "mas"



Objectivos do currículo

# Situação Foco gramatical Verbos-chave

A2.1 Plany wakacyjne
Data alvo: __/__/_____

Preposições estáticas e dinâmicas: jestem
na kawie, idę na kawę

planować, organizować

A2.2 Pakowanie bagażu
Data alvo: __/__/_____

Numerais no genitivo: dwie walizki, pięć
walizek

pakować, zabierać

A2.3 Zarezerwuj
zakwaterowanie
Data alvo: __/__/_____

Acusativo no plural: kogo? co? rezerwować, nocować

A2.4 Na lotnisku i w
samolocie
Data alvo: __/__/_____

Verbos não flexionados: warto, można,
należy...

przechodzić, pokazywać

A2.5 Wynajmij swój
transport
Data alvo: __/__/_____

Regência do verbo: kierować samochodem,
kierować firmą

wypożyczyć, oddać

A2.6 W hotelu
Data alvo: __/__/_____

Pronome relativo: który, jaki wyjeżdżać

A2.7 Jako turysta w mieście
Data alvo: __/__/_____

Substantivos neutros terminados em -um:
muzeum

odkrywać, podziwiać

A2.8 Katastrofa wakacyjna?
Data alvo: __/__/_____

Rzeczowniki odczasownikowe: odwołać ->
odwołanie

zgłaszać, kraść

A2.9 Papierkowa robota i
biurokracja
Data alvo: __/__/_____

Dativo no plural: a quem? a quê? złożyć, wypełnić

A2.10 Słyszałeś wiadomości?
Data alvo: __/__/_____

Verbos imperfetuais e perfeituais: czytać vs
przeczytać

robić, informować,
dowiedzieć się, powiedzieć

A2.11 służby ratunkowe
Data alvo: __/__/_____

Expressões temporais no pretérito: zwykle,
nagle...

mieć, być, pomagać, wołać

A2.12 Mój czas w szkole
Data alvo: __/__/_____

Plural de adjetivos para pessoas do sexo
masculino: towarzyscy

zdać, pamiętać

A2.13 W banku
Data alvo: __/__/_____

Dar a data completa wiedzieć, przelewać,
wpłacić

A2.14 Dyplom ukończenia
studiów
Data alvo: __/__/_____

Substantivos no vocativo: Panie Profesorze aplikować, zdobywać, iść,
rozumieć

A2.15 Rząd i wybory
Data alvo: __/__/_____

Plural de adjetivos não pessoais: wolny ->
wolne

widzieć, wybierać, głosować

A2.16 Pójście na koncert
Data alvo: __/__/_____

Genitivo no plural: kogo? czego? przychodzić, grać,
występować, słuchać

A2.17 Odwiedzanie przyjaciół
Data alvo: __/__/_____

Tempo futuro perfeito: pójdę, zrobię zintegrować się, zaprosić
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A2.18 Odwiedź wieś
Data alvo: __/__/_____

Orações condicionais: Gdybym miał
pieniądze to byłbym szczęśliwy

uprawiać, hodować

A2.19 Na kempingu
Data alvo: __/__/_____

Declinação dos pronomes: tudo, ninguém,
nada, każdy

jechać

A2.20 Rodzinna wycieczka do
zoo
Data alvo: __/__/_____

Zdrobnienia rzeczowników - I stopień: kot ->
kotek, małpa -> małpka

podziwiać, fotografować

A2.21 Spacer na niedzielę
Data alvo: __/__/_____

Formas impessoais do verbo: jest, było,
będzie...

wędrować

A2.22 Higiena osobista
Data alvo: __/__/_____

Pronomes reflexivos: się vs siebie stosować, dbać

A2.23 Zajęcia hobbystyczne
Data alvo: __/__/_____

Miejscownik w liczbie mnogiej: o kim? o
czym?

zapisać się, uczęszczać

A2.24 Jedzenie na wynos
Data alvo: __/__/_____

Pronomes pessoais no caso dativo: mi,
tobie, jemu...

jeść, prosić, dostarczać

A2.25 Zdrowa żywność i
nawyki
Data alvo: __/__/_____

Frases complexas com a conjunção "żeby" unikać, odżywiać się

A2.26 Zrównoważony
transport
Data alvo: __/__/_____

Verbos de movimento com prefixos:
wchodzić, wychodzić...

jechać, iść

A2.27 Style odzieżowe i moda
Data alvo: __/__/_____

Grauación de advérbios: pięknie -> piękniej -
> najpiękniej

stylizować, dopasować,
brać

A2.28 Ćwiczenia i styl życia
Data alvo: __/__/_____

Imperativo: ćwicz! nie ćwicz! ćwiczyć, trenować

A2.29 U agenta
nieruchomości
Data alvo: __/__/_____

Particípio passivo: kupić -> kupiony remontować, parkować

A2.30 W bibliotece
Data alvo: __/__/_____

Voz passiva: jest czytana, została
przeczytana

wypożyczyć, polecić

A2.31 Lista marzeń
Data alvo: __/__/_____

Pronomes pessoais no acusativo: mnie,
ciebie, jego...

realizować, osiągać

A2.32 Plany rodzinne
Data alvo: __/__/_____

Formas impessoais: brany -> brano,
mówiony -> mówiono

spędzać, brać

A2.33 Moja własna firma
Data alvo: __/__/_____

Conectores: po pierwsze, co więcej,
podsumowując…

inwestować, zarządzać

A2.34 Przejść na emeryturę
Data alvo: __/__/_____

Partícula "byle": byle jak, byle do... oszczędzać, korzystać

A2.35 Usługi lokalne i sklepy
Data alvo: __/__/_____

Conjunções: a, albo, więc, czyli... dać, lubić, rozwijać, zrobić

A2.36 Od poczty do e-maila
Data alvo: __/__/_____

Tempo e lugar: kiedy, aż, gdzie przeglądać, komunikować
się
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A2.37 Szukam pracy
Data alvo: __/__/_____

Atributo: który, która, które... wymagać, obsługiwać

A2.38 Rozmowa
kwalifikacyjna
Data alvo: __/__/_____

Causa: bo, dlatego, że... zarabiać, zatrudnić,
znajdować

A2.39 Praca zespołowa
Data alvo: __/__/_____

Sujeito: że, to, kto... współpracować, działać

A2.40 Biuro i spotkania
Data alvo: __/__/_____

Complemento: To, temu, tego, tym zgadzać się, dyskutować,
mówić

A2.41 Opinie i negocjacje
Data alvo: __/__/_____

Expressar opinião e (discordar): Wydaje mi
się, że, Masz rację, Nie zgadzam się z tobą...

sądzić, myśleć

A2.42 Organizacja i
delegowanie
Data alvo: __/__/_____

Construção mieć + bezokolicznik: mam
dostać awans

awansować, zwolnić

A2.43 Praca zdalna czy w
biurze?
Data alvo: __/__/_____

Discurso indireto e direto odpowiadać, prezentować
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A2.1 Plany wakacyjne 

☐ Opisz różne rodzaje wakacji i aktywności.
☐ Omów środki transportu używane do dotarcia do miejsca podróży
☐ Znajomość popularnych miejsc wakacyjnych w kraju gościa.

 

Wakacje (Férias) Plaża (Praia)

Ferie zimowe (Férias de inverno) Biuro podróży (Agência de viagens)

Wakacje za granicą (Férias no exterior) Podróż służbowa (delegacja) (Viagem de negócios (delegação))

Wakacje all inclusive (Férias all inclusive) Zwiedzanie (Visita turística)

Góry (Montanhas) Gdzie spędzasz wakacje? (Onde passas as férias?)

Jezioro (Lago) Planować (Planear)

Morze (Mar) Organizować (Organizar)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

W Polsce sezon urlopowy jest dość długi: zaczyna się w maju i może trwać do listopada.
Wiele osób planuje wakacje latem, ale część ludzi wybiera też jesień, bo jest taniej i
spokojniej. Wtedy chętnie podróżują po kraju: nad morze, nad jeziora lub na szlaki górskie.
Wyjazdy zagraniczne są zwykle krótsze i zdarzają się raz albo dwa razy w roku. Często ludzie
jadą do rodziny lub jadą na krótki odpoczynek.

, 
Na Polónia, a época de férias é bastante longa: começa em maio e pode durar até novembro. Muitas pessoas
planeiam as férias no verão, mas uma parte das pessoas escolhe também o outono, porque é mais barato e
mais tranquilo. Nessa altura, gostam de viajar pelo país: para o mar, para os lagos ou para os trilhos de
montanha. As viagens ao estrangeiro são geralmente mais curtas e acontecem uma ou duas vezes por ano.
Muitas vezes as pessoas vão para a família ou vão para um descanso curto.

, 

1. Kiedy zwykle kończy się sezon turystyczny w Polsce?

a. W lipcu b. W marcu 

c. W styczniu d. W listopadzie 
2. Dlaczego część osób wybiera wyjazdy jesienią?

a. Bo sezon zaczyna się jesienią b. Bo wtedy są wyższe ceny 

c. Bo jest więcej turystów d. Bo są niższe ceny i jest spokojniej 
1-d 2-d

 

A2.1  Planos de férias 
Moduł 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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2. Gramática: Preposições estáticas e dinâmicas: jestem na kawie, idę na
kawę 

 
Na língua polaca distinguimos preposições estáticas e dinâmicas w, u, na, do,
que se ligam a verbos de movimento (iść, jechać, wyjść...)

1. As preposições estáticas ligam-se aos verbos być, siedzieć, przebywać.
2. As preposições dinâmicas ligam-se aos verbos iść, jechać, wchodzić.

Jestem (Eu estou) Idę, jadę (Eu vou (a pé), eu vou (de transporte))

Gdzie? +miejscownik (
Onde? +locativo)

Jestem w kawiarni. (Eu
estou no café.)

Dokąd? +dopełniacz (Para
onde? +genitivo)

Idę do kawiarni. (Eu vou
ao café.)

U kogo? +dopełniacz (Na
casa de quem? +genitivo)

Jestem u rodziny. (Eu
estou na casa da família.)

Do kogo? +dopełniacz (Para
a casa de quem? +genitivo)

Jadę do rodziny. (Eu vou
para a casa da família.)

Na czym? +miejscownik (
Em quê? +locativo)

Jestem na obiedzie.
(Eu estou no almoço.)

Na co? +biernik (Para quê?
+acusativo)

Idę na obiad. (Eu vou
almoçar.)

1. W lipcu jestem ________________ Zakopanem na urlopie.   (Em julho estou em Zakopane de férias.)  
a.   w  b.   na  c.   u  d.   do

2. W sobotę jadę ________________ biura podróży, bo chcę kupić wycieczkę nad morze.   (No sábado vou
ao escritório de viagens, porque quero comprar uma viagem ao litoral.)  

a.   u  b.   na  c.   do  d.   w

1. w 2. do

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. Jestem w biurze.
____________________________________________________________________________________________________
(Vou para o escritório.)

2. Idę do kawiarni na spotkanie.
____________________________________________________________________________________________________
(Estou no café num encontro.)

3. Jadę do rodziny na weekend.
____________________________________________________________________________________________________
(Estou com a família no fim de semana.)

1. Idę do biura. 2. Jestem w kawiarni na spotkaniu. 3. Jestem u rodziny na weekendzie.

 

A2.1  Planos de férias 
Moduł 1  A viajar: para a natureza selvagem!

https://app.colanguage.com/pt/polones/programa/a2/1 Pięć | 5



3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. wakacje za granicą 1. urlop poza Polską

b. wakacje all inclusive 2. jadę do gór

c. Jadę w góry 3. przebywam przy morzu

d. Jestem nad morzem 4. wyjazd wszystko w cenie
a-1 b-4 c-2 d-3

2. Newsletter da agência de viagens: planos de férias (QR: Áudio) 

 Preencha as lacunas: zwiedzanie, morze, all inclusive, organizować, wakacje, planuje,
pociągiem

Biuro podróży wysyła newsletter: „Sezon trwa od maja do listopada. Wiele osób (1)
____________________ krótsze (2) ____________________ : 5–7 dni. Popularne są góry, (3)
____________________ i jezioro. Na miejscu turyści wybierają plażę, (4) ____________________ lub szlaki
górskie”.

W ofercie są też wakacje za granicą i pakiety (5) ____________________ . Dojazd można zaplanować (6)
____________________ , samolotem albo autem. Rezerwację najlepiej (7) ____________________ wcześniej,
bo we wrześniu ceny często są niższe i jest mniej turystów.
A agência de viagens envia um newsletter: “A temporada vai de maio a novembro. Muitas pessoas planejam férias mais
curtas: 5–7 dias. Montanhas, mar e lago são populares. No local, os turistas escolhem praia, passeios turísticos ou
trilhas de montanha”.

Na oferta também há férias no exterior e pacotes all inclusive. O deslocamento pode ser planejado de trem, de avião
ou de carro. É melhor organizar a reserva com antecedência, porque em setembro os preços часто são mais baixos e
há menos turistas.

(1) planuje, (2) wakacje, (3) morze, (4) zwiedzanie, (5) all inclusive, (6) pociągiem, (7) organizować 

1. Jakie miejsca i aktywności są wymienione w newsletterze i jak można dojechać na wakacje?
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Urlop zacznie się dopiero po delegacji do Krakowa. ☐ ☐
2. Osoba planuje spędzić główne wakacje w Polsce, nad morzem. ☐ ☐
3. W najbliższy weekend jedzie na dłuższy pobyt w górach. ☐ ☐
1-V 2-X 3-X

A2.1  Planos de férias 
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4. Escolha a solução correta 

1. W tym roku ____________________ wakacje za granicą, ale
jeszcze nie wybrałem kraju.

(Neste ano planejo férias no exterior, mas
ainda não escolhi o país.)

a.   planować  b.   planuję  c.   planujemy  d.   planujesz 

2. Moja koleżanka z pracy ____________________ podróż
służbową do Krakowa i rezerwuje hotel.

(A minha colega de trabalho organiza uma
viagem de negócios para Cracóvia e reserva
um hotel.)

a.   organizują  b.   organizuje  c.   organizuję  d.   organizować 

3. Czy ____________________ ferie zimowe w górach czy nad
morzem?

(Você planeja as férias de inverno nas
montanhas ou à beira-mar?)

a.   planujecie  b.   planuję  c.   planuje  d.   planujesz 

1. planuję 2. organizuje 3. planujesz

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Wybór wakacji w biurze podróży 

Konsultantka
(biuro podróży):

Dzień dobry, w czym mogę pomóc? Chce Pan zaplanować wakacje w Polsce
czy wakacje za granicą?  
(Bom dia, em que posso ajudar? Quer planear férias na Polónia ou férias no
estrangeiro?)

Klient: Dzień dobry. Chcę zorganizować tydzień wolnego w lipcu, najlepiej nad
morzem i z plażą, ale nie chcę tracić czasu na gotowanie.  
(Bom dia. Quero organizar uma semana de descanso em julho, de preferência junto ao
mar e com praia, mas não quero perder tempo a cozinhar.)

Konsultantka
(biuro podróży):

W takim razie mam wakacje all inclusive w Turcji, a w Polsce podobny pakiet
nad morzem w Kołobrzegu. Samolotem jest szybciej, pociągiem taniej — co
Pan woli?  
(Nesse caso, tenho férias all inclusive na Turquia e, na Polónia, um pacote semelhante
junto ao mar em Kołobrzeg. De avião é mais rápido, de comboio é mais barato — o que
prefere?)

Klient: Chyba samolotem, bo mam mało czasu. Jeśli jednak wybiorę Kołobrzeg, to
raczej pociągiem.  
(Acho que de avião, porque tenho pouco tempo. No entanto, se eu escolher Kołobrzeg,
então provavelmente de comboio.)

Konsultantka
(biuro podróży):

Dobrze, zapiszę dwie propozycje i wyślę oferty mailem — zdecyduje Pan
dzisiaj czy jutro?  
(Muito bem, vou anotar duas propostas e enviar as ofertas por e-mail — decide hoje ou
amanhã?)

1. Na jakie wakacje decyduje się klient i dlaczego?
____________________________________________________________________________________________________

A2.1  Planos de férias 
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

W tym roku planuję wyjechać do… / Jestem na… / Idę na… / Chcę zorganizować… i zwiedzić…

1. Gdzie planujesz spędzić wakacje w tym roku i co zamierzasz tam robić?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Jak zamierzasz dojechać na miejsce i dlaczego wybierasz ten środek transportu?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: WhatsApp (QR: IA+) 

Cześć Aniu! Tu Magda z pracy.

Myślimy z Tomkiem o krótkich wakacjach na 5–7 dni pod koniec sierpnia. Może
pojedziemy nad morze albo w góry. Ja wolę coś spokojnego: plaża i trochę
zwiedzania. Dojechać możemy pociągiem albo autem.

Ty też planujesz wyjazd? Gdzie spędzasz wakacje w tym roku i jak chcesz jechać?

 

Escreva uma resposta apropriada:  W tym roku planuję... i chcę jechać... / Jadę do... / Jestem w... / Wolę...
bo... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos
importantes 

Planować (planear)

Czas teraźniejszy

Organizować (organizar)

Czas teraźniejszy

ja planuję organizuję

ty planujesz organizujesz

on
ona
ono

planuje organizuje

my planujemy organizujemy

wy planujecie organizujecie

oni
one

planują organizują

A2.1  Planos de férias 
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A2.2 Pakowanie bagażu 

☐ Nazwij i opisz popularne przedmioty do spakowania oraz rodzaje walizek.
☐ Pakowanie walizki na podróż służbową.
☐ Orientuj się w zasadach i ograniczeniach dotyczących bagażu na lotnisku.

 

Bagaż (Bagagem) Krem z filtrem (Protetor solar)

Bagaż podręczny (Bagagem de mão) Sprzęt narciarski (Equipamento de esqui)

Bagaż rejestrowany (Bagagem despachada) Lekarstwa (Remédios)

Walizka (Mala) Dowód osobisty (Bilhete de identidade)

Plecak (Mochila) Paszport (Passaporte)

Kosmetyczka (Necessaire) Ładowarka (Carregador)

Okulary przeciwsłoneczne (Óculos de sol) Pakować (Fazer as malas)

Strój kąpielowy (Fato de banho) Zabierać (Levar)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Kupiłem funkcjonalny plecak i sprawdziłem, czy nadaje się jako bagaż podręczny na
restrykcyjnych liniach lotniczych. Ma tajną kieszeń na dokumenty i portfel oraz osobną
kieszeń na laptopa lub tablet. Do głównej części włożyłem kosmetyczkę i ubrania: trzy
koszulki, spodenki, spodnie i sweter. Jest też miejsce na elektronikę, bieliznę i drona.
Dodatkowo plecak ma wodoodporną kieszeń na mokre rzeczy lub płyny.

Comprei uma mochila funcional e verifiquei se ela serve como bagagem de mão em companhias aéreas
restritivas. Ela tem um bolso secreto para documentos e carteira, além de um bolso separado para laptop ou
tablet. Na parte principal, coloquei a necessaire e as roupas: três camisetas, shorts, calças e um suéter. Há
também espaço para eletrônicos, roupa íntima e um drone. Além disso, a mochila tem um bolso impermeável
para coisas molhadas ou líquidos.

1. Dlaczego osoba kupiła popularny plecak?

a. Żeby mieć plecak tylko do szkoły. b. Żeby spakować tylko jedną koszulkę. 

c. Żeby sprawdzić, czy jest dobry i nie tracić czasu
ani pieniędzy. 

d. Żeby oddać go znajomemu w prezencie. 

2. Co znajduje się w tajnej kieszeni plecaka?

a. Butelka z wodą i kanapki. b. Dokumenty i portfel. 

c. Kosmetyczka i ubrania. d. Dron i lokalizator. 
1-c 2-b

 

2. Gramática: Numerais no genitivo: dwie walizki, pięć walizek 

 
Na língua polonesa, os numerais influenciam a forma do substantivo.

A2.2  Fazer as malas 
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  Liczebnik (Numeral) Przypadek (Caso) Przykład (Exemplo)

ile?
(quantas?)

dwa / dwie, trzy, cztery (dois / duas,
três, quatro)

+ Mianownik l. mn. (+
Nominativo plural)

Mamy dwie walizki. (Temos duas
malas.)

pięć, sześć, ... (cinco, seis, ...)

dwanaście, ... (doze, ...) + Dopełniacz l. mn. (+
Genitivo plural)

Bierzemy pięć walizek. (Levamos
cinco malas.)

dużo, mało, kilka, wiele... (muito,
pouco, alguns/algumas, muitos/muitas...)

Czeka na nas kilka walizek. (Estão à
nossa espera algumas malas.)

ilu?
(quantos?)

dwóch, trzech, czterech (dois, três,
quatro)

+ Dopełniacz l. mn. (+
Genitivo plural)

Brakuje dwóch plecaków. (Faltam
dois mochilas.)

pięciu, sześciu, ...  (cinco, seis, ... )

dwunastu, ... (doze, ...)

Nie mamy aż pięciu plecaków.
(Não temos até cinco mochilas.)

dużo, mało, kilku, wielu... (muito,
pouco, alguns, muitos...)

Zapomnieliśmy kilku plecaków.
(Esquecemo-nos de algumas mochilas.)

1. Na weekend bierzemy ________________ walizki i jeden plecak.   (No fim de semana, levamos duas
malas e uma mochila.)  

a.   dwie  b.   dwa  c.   pięć  d.   dwóch

2. Do bagażu rejestrowanego spakowałem pięć ________________ i jedną kosmetyczkę.   (Na bagagem
despachada, coloquei cinco camisetas e uma nécessaire.)  

a.   koszulków  b.   koszulki  c.   koszulek  d.   koszule

1. dwie 2. koszulek

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. Mamy dwie (walizka) w bagażniku.
____________________________________________________________________________________________________
(Temos duas malas no porta-malas.)

2. Na spotkaniu jest cztery (osoba) z działu sprzedaży.
____________________________________________________________________________________________________
(Na reunião estão quatro pessoas do departamento de vendas.)

3. Potrzebuję pięć (dokument) do umowy.
____________________________________________________________________________________________________
(Preciso de cinco documentos para o contrato.)

1. Mamy dwie walizki w bagażniku. 2. Na spotkaniu są cztery osoby z działu sprzedaży. 3. Potrzebuję pięciu dokumentów do
umowy.

 

A2.2  Fazer as malas 
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. bagaż podręczny 1. bagaż do kabiny

b. bagaż rejestrowany 2. bagaż nadawany

c. pakuję walizkę 3. biorę ze sobą pięć walizek

d. zabieram pięć walizek 4. wkładam rzeczy do walizki
a-1 b-2 c-4 d-3

2. Fazer a mala para uma viagem de trabalho - regras de bagagem (QR:
Áudio)  
Preencha as lacunas: ładowarkę, kosmetyczkę, dowód osobisty, bagaż podręczny, bagaż
rejestrowany, lekarstwa, walizkę

Wylatujesz na trzydniową delegację z Warszawy. Przypomnienie od linii: (1) ____________________
powinien być mały, a płyny w pojemnikach do 100 ml w jednej przezroczystej torbie. Większe
rzeczy oddaj jako (2) ____________________ . W bagażu podręcznym miej (3) ____________________ lub
paszport, (4) ____________________ i (5) ____________________ .

Poradnik lotniska: spakuj jedną (6) ____________________ na ubrania i osobną (7) ____________________ .
Do plecaka włóż laptop i ważne dokumenty. Jeśli zabierasz sprzęt sportowy (np. narciarski), zgłoś to
wcześniej, bo obowiązują dodatkowe opłaty.
Você está voando de Varsóvia para uma viagem de trabalho de três dias. Lembrete da companhia aérea: a bagagem
de mão deve ser pequena, e os líquidos em recipientes de até 100 ml devem estar em um único saco transparente.
Itens maiores despache como bagagem registrada. Na bagagem de mão, leve o documento de identidade ou
passaporte, medicamentos e o carregador.

Guia do aeroporto: faça uma mala para as roupas e uma necessaire separada. Na mochila, coloque o laptop e
documentos importantes. Se você levar equipamento esportivo (por exemplo, de esqui), informe com antecedência,
pois há taxas adicionais.

(1) bagaż podręczny, (2) bagaż rejestrowany, (3) dowód osobisty, (4) lekarstwa, (5) ładowarkę, (6) walizkę, (7)
kosmetyczkę 

1. Co warto mieć w bagażu podręcznym i dlaczego?
____________________________________________________________________________________________________

A2.2  Fazer as malas 
Moduł 1  A viajar: para a natureza selvagem!

https://app.colanguage.com/pt/polones/programa/a2/2 Jedenaście | 11



3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Mówczyni planuje zabrać tylko bagaż podręczny, żeby nie tracić czasu
na odbiór bagażu rejestrowanego.

☐ ☐

2. Dokumenty i ładowarka będą w plecaku, a kosmetyczka jest w bagażu
podręcznym.

☐ ☐

3. Mówczyni nie pakuje stroju kąpielowego, ponieważ jeszcze go nie
kupiła.

☐ ☐
1-V 2-V 3-X

4. Escolha a solução correta 

1. Na delegację ____________________ dwie walizki: jedną małą i
jedną średnią.

(Para a viagem de trabalho, eu arrumo duas
malas: uma pequena e uma média.)

a.   pakuję  b.   pakuje  c.   pakujesz  d.   pakujemy 

2. Do bagażu podręcznego ____________________ paszport i
ładowarkę, bo mogą się przydać na lotnisku.

(Na bagagem de mão, você leva o passaporte e
o carregador, porque podem ser úteis no
aeroporto.)

a.   zabieram  b.   zabieracie  c.   zabierasz  d.   zabiera 

3. Przed odprawą ____________________ pięć kosmetyczek do
bagażu rejestrowanego.

(Antes do check-in, nós arrumamos cinco
nécessaires na bagagem despachada.)

a.   pakujecie  b.   pakujemy  c.   pakuje  d.   pakują 

1. pakuję 2. zabierasz 3. pakujemy

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Pakowanie na wyjazd służbowy 

Marta
(koleżanka z
pracy):

Paweł, kiedy masz lot do Gdańska? Pakujesz się już na delegację?  
(Paweł, quando é o seu voo para Gdańsk? Você já está fazendo as malas para a viagem
de trabalho?)

Paweł
(pracownik):

Jutro rano. Biorę walizkę jako bagaż rejestrowany i mały plecak jako bagaż
podręczny.  
(Amanhã de manhã. Vou levar uma mala como bagagem despachada e uma mochila
pequena como bagagem de mão.)

Marta
(koleżanka z
pracy):

Do podręcznego włóż dokumenty: dowód osobisty lub paszport, oraz
lekarstwa. I koniecznie ładowarkę, bo na lotnisku często się przydaje.  
(Na bagagem de mão, coloque os documentos: o documento de identidade ou o
passaporte, e também os remédios. E, obrigatoriamente, o carregador, porque no
aeroporto muitas vezes faz falta.)

Paweł
(pracownik):

Dobra. Do walizki spakuję koszule, kosmetyczkę i okulary przeciwsłoneczne -
po spotkaniach chcę chwilę pospacerować po mieście.  
(Tudo bem. Na mala vou colocar camisas, a nécessaire e óculos de sol — depois das
reuniões quero dar uma volta pela cidade.)
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Marta
(koleżanka z
pracy):

Brzmi dobrze. Tylko nie pakuj płynów do plecaka w pojemnikach większych
niż dozwolone, lepiej trzymaj je w kosmetyczce w walizce.  
(Parece bom. Só não coloque líquidos na mochila em recipientes maiores do que o
permitido; é melhor deixá-los na nécessaire, na mala.)

1. Co Paweł pakuje do bagażu podręcznego, a co do walizki?
____________________________________________________________________________________________________

6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Zabieram ze sobą przede wszystkim… / Do bagażu podręcznego pakuję…, a do walizki… / Zawsze
mam przy sobie paszport lub dowód osobisty i ładowarkę.

1. Jedziesz na 3-dniową podróż służbową do innego miasta w Polsce - co spakujesz do
walizki, a co weźmiesz do bagażu podręcznego?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Na lotnisku pracownik pyta o twój bagaż i dokumenty - jakie masz bagaże i co ważnego zawsze
zabierasz ze sobą?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Cześć!
To ja, Marta z działu sprzedaży. Lecimy jutro rano do Gdańska na spotkanie. Masz już
plan, co spakujesz?

Ja biorę bagaż podręczny (plecak) i jedną małą walizkę jako bagaż rejestrowany.
Pamiętaj, że na pokład nie można wziąć dużych płynów, więc kosmetyczka musi być
mała. Weź też dowód osobisty albo paszport, ładowarkę i swoje lekarstwa (jeśli
potrzebujesz).

Napisz proszę, ile sztuk bagażu bierzesz i czy mamy coś wspólnego zabrać na
prezentację.

 

Escreva uma resposta apropriada:  Biorę tylko bagaż podręczny, czyli... / Wezmę też... ponieważ... / Czy
możemy zabrać wspólnie...? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

A2.2  Fazer as malas 
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Verbos
importantes 

Pakować (empacotar)

Czas teraźniejszy

Zabierać (levar)

Czas teraźniejszy

ja pakuję zabieram

ty pakujesz zabierasz

on
ona
ono

pakuje zabiera

my pakujemy zabieramy

wy pakujecie zabieracie

oni
one

pakują zabierają

A2.2  Fazer as malas 
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A2.3 Zarezerwuj zakwaterowanie 

☐ Zarezerwuj pokój - przez telefon, e-mail i online.
☐ Znajomość typowych hoteli i rodzajów pokoi.  

Hostel (Hostel) Warunki odwołania (Condições de cancelamento)

Apartament (Apartamento) Anulować rezerwację (Cancelar a reserva)

Nocleg (Alojamento) Potwierdzić rezerwację (Confirmar a reserva)

Pokój jednoosobowy (Quarto individual) Rezerwować (Reservar)

Pokój dwuosobowy (Quarto duplo) Zarezerwowany (Reservado)

Pokój z widokiem (Quarto com vista) Dostępny (Disponível)

Cena za noc (Preço por noite) Nocować (Ficar hospedado)

Śniadanie w cenie (Pequeno-almoço incluído) Transfer z lotniska (Translado do aeroporto)

Płatność z góry (Pagamento adiantado) Wi-fi (Wi-fi)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Klient dzwoni do hotelu i mówi, że szuka zakwaterowania dla czterech osób w drugim
tygodniu lipca. Recepcja proponuje dwa pokoje dwuosobowe na trzecim piętrze. Goście
pytają, czy w hotelu jest winda, bo mają dużo bagażu. Do potwierdzenia rezerwacji
potrzebny jest paszport i numer karty kredytowej.

O cliente liga para o hotel e diz que está procurando hospedagem para quatro pessoas na segunda semana de
julho. A recepção propõe dois quartos duplos no terceiro andar. Os hóspedes perguntam se há elevador no
hotel, porque têm muita bagagem. Para confirmar a reserva, é necessário um passaporte e o número do
cartão de crédito.

1. Kiedy goście chcą przyjechać do hotelu?

a. W drugim tygodniu sierpnia. b. W pierwszym tygodniu lipca. 

c. W ostatnim tygodniu czerwca. d. W drugim tygodniu lipca. 
2. Jakie pokoje proponuje recepcja?

a. Dwa pokoje jednoosobowe. b. Jeden pokój jednoosobowy i jeden pokój
trzyosobowy. 

c. Jeden apartament dla czterech osób. d. Dwa pokoje dwuosobowe. 
1-d 2-d

 

2. Gramática: Acusativo no plural: kogo? co? 

 
Na língua polaca, usamos o acusativo no plural para dizer que conhecemos,
gostamos, temos, visitamos, compramos, etc., algo ou alguém.

A2.3  Reserve a sua acomodação 
Moduł 1  A viajar: para a natureza selvagem!

https://app.colanguage.com/pt/polones/programa/a2/3 Piętnaście | 15



Rodzaj (Género) Końcówki (Terminações)
Mianownik l.
poj. (Nominativo
sing.)

Biernik l.
mn. (Acusativo
pl.)

męskoosobowy (masculino pessoal)

-ów (po spółgłoskach twardych i po
-c, -j) (após consoantes duras e após -c, -j)

*

-i (po spółgłoskach miękkich i po -l)
(após consoantes suaves e após -l)

-y (po spółgłoskach stwardniałych)
(após consoantes endurecidas)

Polak (polaco)

gość (hóspede)

piłkarz
(futebolista)

Polaków
(polacos)

gości
(hóspedes)

piłkarzy
(futebolistas)

niemęskoosobowy (męski
nieosobowy i żeński)  (não masculino
pessoal (masculino não pessoal e
feminino)

-y (po spółgłoskach twardych) (após
consoantes duras)

-i (po (após) -k, -g)

-e (po spółgłoskach miękkich, po -l,
po spółgłoskach stwardniałych)
(após consoantes suaves, após -l, após
consoantes endurecidas)

karta (cartão)

nocleg (pernoita)

rezerwacja
(reserva)

karty (cartões)

noclegi
(pernoitas)

rezerwacje
(reservas)

niemęskoosobowy (nijaki) (não
masculino pessoal (neutro)

-a okno (janela) okna (janelas)

* Todos os substantivos masculinos pessoais que no nominativo plural terminam em -owie têm no
acusativo plural a terminação -ów (znam tych panów, uczniów, mistrzów).
O "e" móvel aparece nas palavras: chłopiec - chłopców, lew - lwy, zamek - zamki.

1. Czy ma pan rezerwację na dwa _________________?   (O senhor tem uma reserva para duas noites?)  
a.   noclegów  b.   nocleg  c.   noclege  d.   noclegi

2. Chciałbym zarezerwować dwa _________________ na weekend.   (Gostaria de reservar dois quartos
duplos para o fim de semana.)  

a.   pokojów dwuosobowych  b.   pokoje dwuosobowe  c.   pokój dwuosobowy

d.   pokoi dwuosobowych

1. noclegi 2. pokoje dwuosobowe

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (tych) Znam ci Polacy z mojej pracy.
____________________________________________________________________________________________________
(Conheço aqueles polacos do meu trabalho.)

2. (tych) Lubię ci goście z naszego hotelu.
____________________________________________________________________________________________________
(Gosto daqueles hóspedes do nosso hotel.)

3. (tych) Widzę ci piłkarze na stadionie.
____________________________________________________________________________________________________
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(Vejo aqueles jogadores de futebol no estádio.)

1. Znam tych Polaków z mojej pracy. 2. Lubię tych gości z naszego hotelu. 3. Widzę tych piłkarzy na stadionie.
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. ten nocleg 1. pokój dla 1 osoby

b. ten pokój jednoosobowy 2. potwierdzić, że rezerwuję

c. ta cena za noc 3. koszt za jedną noc

d. potwierdzić rezerwację 4. miejsce do nocowania
a-4 b-1 c-3 d-2

2. Anúncio de hotel: hospedagem no centro (QR: Áudio) 

 Preencha as lacunas: odwołanie, rezerwacje, potwierdzić, Cena, widokiem, z góry

Hotel Baltic w Gdańsku przyjmuje (1) ____________________ przez stronę internetową i e-mail.
Dostępne są pokoje jednoosobowe i dwuosobowe, także pokój z (2) ____________________ na
Motławę. (3) ____________________ za noc obejmuje Wi‑ Fi, a śniadanie jest wliczone w dni robocze.

Aby (4) ____________________ rezerwację, gość płaci (5) ____________________ za pierwszą noc. Bezpłatne
(6) ____________________ jest możliwe do 48 godzin przed przyjazdem, potem hotel pobiera opłatę. Na
życzenie można zamówić transfer z lotniska.
O Hotel Baltic, em Gdańsk, aceita reservas através do site e por e-mail. Estão disponíveis quartos individuais e duplos,
bem como um quarto com vista para o rio Motława. O preço por noite inclui Wi‑ Fi, e o pequeno-almoço está incluído
nos dias úteis.

Para confirmar a reserva, o hóspede paga antecipadamente a primeira noite. O cancelamento gratuito é possível até
48 horas antes da chegada; depois disso, o hotel cobra uma taxa. Mediante pedido, é possível solicitar transfer do
aeroporto.

(1) rezerwacje, (2) widokiem, (3) Cena, (4) potwierdzić, (5) z góry, (6) odwołanie 

1. Jakie są warunki potwierdzenia rezerwacji i odwołania w Hotelu Baltic?
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Osoba rezerwuje nocleg na dwie noce w Gdańsku i wybiera pokój
jednoosobowy z internetem.

☐ ☐

2. W cenie noclegu jest śniadanie oraz transfer z lotniska. ☐ ☐
3. Rezerwację można anulować bez kosztów najpóźniej dwa dni przed
przyjazdem.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Escolha a solução correta 

1. Dzień dobry, ____________________ dwa noclegi na weekend
dla moich rodziców.

(Bom dia, estou a reservar duas noites para o
fim de semana para os meus pais.)

a.   rezerwuję  b.   rezerwujemy  c.   rezerwować  d.   rezerwujesz 

2. W Krakowie ____________________ w hostelu blisko dworca. (Em Cracóvia, pernoitamos num hostel perto
da estação.)

a.   nocujemy  b.   nocują  c.   nocować  d.   nocuję 

3. Czy ____________________ pan pokoje dwuosobowe z Wi‑ Fi i
śniadaniem w cenie?

(O senhor reserva quartos duplos com Wi‑ Fi e
pequeno-almoço incluído no preço?)

a.   rezerwuję  b.   rezerwujesz  c.   rezerwuje  d.   rezerwują 

1. rezerwuję 2. nocujemy 3. rezerwuje

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Telefon do hostelu w Gdańsku 

Recepcjonistka: Hostel Motława, dzień dobry, w czym mogę pomóc?  
(Hostel Motława, bom dia, em que posso ajudar?)

Klient: Dzień dobry, chciałbym zarezerwować nocleg w Gdańsku na dwie noce, od
piątku. Czy mają państwo dostępny pokój dwuosobowy?  
(Bom dia, eu gostaria de reservar uma hospedagem em Gdańsk por duas noites, a partir
de sexta-feira. Vocês têm um quarto duplo disponível?)

Recepcjonistka: Tak, mamy wolny pokój dwuosobowy. Cena za noc to 240 zł, Wi‑ fi jest w
cenie, a śniadanie kosztuje 35 zł od osoby.  
(Sim, temos um quarto duplo livre. O preço por noite é 240 zł, o Wi‑ fi está incluído, e o
café da manhã custa 35 zł por pessoa.)

Klient: Dobrze, a jakie są warunki odwołania i czy trzeba płacić z góry?  
(Certo, e quais são as condições de cancelamento e é preciso pagar antecipadamente?)

Recepcjonistka: Może pan anulować rezerwację bezpłatnie do środy do 18:00, potem
pobieramy opłatę za pierwszą noc. Płatność z góry nie jest potrzebna, proszę
podać adres e‑ mail, to wyślę potwierdzenie rezerwacji.  
(O senhor pode cancelar a reserva gratuitamente até quarta-feira às 18:00; depois disso
cobramos a taxa da primeira noite. Não é necessário pagamento antecipado; por favor,
informe o endereço de e‑ mail para que eu envie a confirmação da reserva.)

1. Jaki pokój chce zarezerwować klient i na ile nocy?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Chciałbym zarezerwować pokój dwuosobowy na dwie noce. / Czy śniadanie jest w cenie i jaka jest
cena za noc? / Chciałbym potwierdzić rezerwację lub ją anulować - jakie są warunki odwołania?

1. Dzwonisz do hotelu w Polsce, chcesz zarezerwować nocleg na dwie noce. Jakiego pokoju
szukasz i jakie dwie informacje pytasz (np. cena za noc, śniadanie, Wi‑ Fi)?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Masz już rezerwację, ale musisz ją zmienić lub anulować. Co mówisz w recepcji i o co prosisz w
sprawie warunków odwołania?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Hostel Motława – recepcja

Dzień dobry Pani Anno,
dziękujemy za wiadomość. Mamy dostępny pokój dwuosobowy w terminie 12-15
lipca (3 noce). Cena za noc to 230 zł. Wi-fi jest w cenie. Śniadanie kosztuje 35
zł/osoba/dzień.

Aby potwierdzić rezerwację, prosimy o informację: o której godzinie planują Państwo
przyjazd i czy potrzebują Państwo transferu z lotniska. Prosimy też o informację, czy
wybierają Państwo płatność z góry, czy na miejscu. Warunki odwołania: bezpłatnie
do 7 dni przed przyjazdem.

Pozdrawiam,
Katarzyna, recepcja

 

Escreva uma resposta apropriada:  Chciałabym potwierdzić rezerwację na… / Czy mogę prosić o
informację o…? / Proszę zarezerwować dla nas… / Proszę anulować rezerwację. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos
importantes 

Rezerwować (reservar)

Czas teraźniejszy

Nocować (acampar)

Czas teraźniejszy

ja rezerwuję nocuję

ty rezerwujesz nocujesz

on
ona
ono

rezerwuje nocuje

my rezerwujemy nocujemy

wy rezerwujecie nocujecie

oni
one

rezerwują nocują
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A2.4 Na lotnisku i w samolocie 

☐ Proces odprawy na Twój lot: na lotnisku i online.
☐ Poproś o informacje dotyczące rozkładów lotów i terminali.
☐ Przechodzenie przez kontrolę bezpieczeństwa i rozumienie instrukcji
bezpieczeństwa.

 

Lotnisko (Aeroporto) Odebrać bagaż (Recolher bagagem)

Terminal (Terminal) Karta pokładowa (Cartão de embarque)

Przyloty (Chegadas) Bramka (Portão)

Odloty (Partidas) Pasażerowie (Passageiros)

Lot (Voo) Odprawiać się (Fazer check-in)

Odprawa (Check-in) Liquids (Líquidos)

Nadać bagaż (Despachar bagagem) Przechodzić (Passar por)

Nadbagaż (Excesso de bagagem) Pokazywać (Mostrar)

Kontrola bezpieczeństwa (Controle de segurança)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Gdy lecisz pierwszy raz, warto przyjść na lotnisko wcześniej. Najpierw sprawdź na tablicy
odlotów, gdzie jest terminal i stanowisko odprawy. Przy odprawie pokaż dokument i
potwierdzenie lotu, a potem idź na kontrolę bezpieczeństwa. Trzeba wyjąć płyny i
elektronikę. Później możesz zrobić zakupy, ale potrzebujesz karty pokładowej i czekasz przy
bramce.

Quando voas pela primeira vez, vale a pena chegar ao aeroporto mais cedo. Primeiro, verifica no painel de
partidas onde fica o terminal e o balcão de check-in. No check-in, mostra o documento e a confirmação do
voo, e depois vai ao controlo de segurança. É preciso retirar os líquidos e a eletrónica. Depois podes fazer
compras, mas precisas do cartão de embarque e esperas junto ao portão.

1. Kiedy najlepiej przyjść na lotnisko przed wylotem?

a. Dzień po wylocie. b. Pięć minut przed wylotem. 

c. Dwie godziny przed wylotem. d. Tylko wtedy, gdy nie masz bagażu. 
2. Co trzeba okazać przy stanowisku odprawy?

a. Paragon ze sklepu bezcłowego. b. Tylko kartę pokładową. 

c. Bilet autobusowy i adres hotelu. d. Dokument tożsamości i potwierdzenie lotu. 
1-c 2-d

 

2. Gramática: Verbros invariáveis: warto, można, należy... 

 
Verbos não flexionáveis são palavras que expressam permissão, sugestão ou
ordem e não se conjugam.
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